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ANNIVERSARY
1998 - 2023

LA FENICE

never stop
looking up



25 anni di cuore e di passione,
di sapere e di creativita, sempre
in ascolto del mercato, sempre
sul crinale dell'innovazione
ceramica. Senza mai smettere
di guardare in alto.

25 years of heart and passion, knowledge and creativity,
always listening to the market needs, always on the ridge
of ceramic innovation. Without ever ceasing to look up.
La Fenice Ceramiche celebrates its first quarter of a
century with seven new collections. The best way to
continue doing what we do best : looking up.

25 ans de ceceur et de passion, de connaissances et de
créativité, toujours a I'’écoute du marché, toujours a la
seuil de I'innovation céramique. Sans jamais s’arréter pour
regarder de haut.

La Fenice Ceramiche féte son premier quart de siecle avec
sept nouvelles collections. La meilleure fagcon de continuer
a faire ce que nous faisons le mieux : pointer en haut.
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Un senso di autenticita mai
sperimentato prima, paragonabile
solo ai materiali di ispirazione.
L'azione combinata di due
decoratrici digitali arricchisce di
tridimensionalita la superficie,

in modo perfettamente coerente
con le texture grafiche ad altissima
definizione. Con REACTIVE 3D
EVO il realismo delle superfici in
gres porcellanato compie un vero e
proprio salto evolutivo, rendendo
possibili nuovi look, ricchi di effetti
seducenti straordinariamente fedeli
ai materiali originali.

A sense of authenticity never experienced before,
comparable only to inspirational materials.

The combined action of two digital decorators enriches
the surface with three-dimensionality, in a way that is
perfectly consistent with the graphic textures of the
highest definition. With REACTIVE 3D EVO the realism of
porcelain tile surfaces takes a real evolutionary leap, that
lead to new looks, rich in seductive effects extraordinarily
faithful to the original materials.

Un sens d’authenticité jamais perg¢u auparavant,
comparable uniguement aux matériaux auquels ils
s’inspirent. Le fait d’associer deux décorateurs digitals
enrichit la surface en d’effet tridimensionnel, en parfaite
cohérence avec les textures graphiques a haute définition.
Avec REACTIVE 3D EVO, le réalisme des surfaces en grés
cérame fait un véritable saut évolutif, rendant possible de
nouveaux effets, séduisants, extraordinairement fideles
aux matériaux d’origine.



innovazione,

| 2! tecnologia.
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. marble velvet




Un marmo italiano scoperto

di recente e gia richiestissimo

per la ricchezza dei dettagli e delle
sfumature, declinato in quattro
nuance calde e originali.

La nuova tecnologia REACTIVE 3D
EVO ha permesso di metterne a
punto una versione ceramica ultra-
realistica, trasformando in dettagli
tattili e visivi dalla matericita
seducente sia le venature piu fini e
luminose che i ciottoli piu definiti.

Suveya

A recently discovered Italian marble that is already in
great demand for its richness of details and shades,
declined in four warm and original nuances. The new
REACTIVE 3D EVO technology has made it possible to
develop an ultra-realistic ceramic version, transforming
both the finest and brightest veins and the most defined
pebbles into tactile and visual details with a seductive
materiality.

Un marbre italien récemment découvert et déja tres
apprecié pour la richesse de ses détails et de ses nuances,
disponible en quatre couleurs chaudes et originales. La
nouvelle technologie REACTIVE 3D EVO a permis de
développer une version céramique avec un effet tres
realiste, transformant aussi bien le veinage plus fin et plus
brillant que les galets plus définis, en détails tactiles et
visuels selon la matérialité originale et séduisante.
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WALL: Suveya Emperador 60x120 - 24”x48”
FLOOR: Suveya Breccia 90x90 - 36”x36” rett.
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gres porcellanato smaltato
glazed ceramic stoneware . grés cérame émaillé

Suveya

botticino

formati
sizes . formats

reale

emperador

R I N -
E‘ 90x90 rett. 60x120 rett. 60x60 rett. ** 30x60 rett.**
EVO 36”x36” 24”x48” 24”x24” 12”x24”
9 mm 9 mm 9 mm 9 mm
soft soft soft soft
botticino botticino F56 F56
reale reale
emperador emperador
breccia F61 breccia
PCS/BOX 2 2 PCS/BOX 4 8
MQ/BOX 1,62 1,44 MQ/BOX 1,44 1,44
KG/BOX 33 30 KG/BOX 28,5 28,5
BOX/PALLET 45 35 BOX/PALLET 30 32
MQ/PALLET 72,90 50,40 MQ/PALLET 43,20 46,08
KG/PALLET 1485 1050 KG/PALLET 855 912

** NO REACTIVE 3D EVO
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SOFT RECTIFIED

breccia

decori

FROST
PROOF

DIGITAL
TECHNOLOGY

decors . décorations

chevron meraky mix*

pezzi speciali
special pieces . pieces spéciales

—

—

—

30x60
12”x24”
9 mm
soft
botticino
D16 |
reale
emperador D16
breccia
PCS/BOX 4
MQ/BOX
KG/BOX
BOX/PALLET 30
MQ/PALLET
KG/PALLET

* surete.on net. su filet

battiscopa battiscopa battiscopa

6,5x120 rett. | 7,5x90 rett. 7,5x60 rett.

2,5"x48” 3,5"x36” 3,5"x24”

9 mm 9 mm 9 mm
botticino [ B6 | [ B5 | | B3 |
reale E3a [ B5 |
emperador | [ B5 | [ B3 |
breccia [ B6 | [ B5 |
PCS/BOX 10 10 10
MQ/BOX
KG/BOX
BOX/PALLET
MQ/PALLET
KG/PALLET

marble velvet
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Il fascino senza tempo del
travertino italiano in versione
crosscut, declinato in due varianti
cromatiche dall’appeal classico e in
due finiture: naturale e strutturata,
una superficie tridimensionale che
riproduce una lavorazione tipica
delle pietre naturali. REACTIVE 3D
EVO contribuisce in modo decisivo
all’eccezionale fedelta materica di
questo armonioso look marmo.

Lapis

The timeless appeal of Italian travertine in a cross-

cut version, declined in two different colours with a
classic appeal and in two finishes: natural and textured,
a three-dimensional surface that reproduces the

typical processing of natural stone. REACTIVE 3D EVO
contributes decisively to the exceptional material fidelity
of this harmonious marble look.

Le charme infini du travertin italien dans la version
transversale, disponible en deux variations de couleurs
au charme classique et en deux finitions: naturelle et
structurée, une surface tridimensionnelle qui reproduit un
effet typique des pierres naturelles. REACTIVE 3D EVO
contribue de maniére décisive a la fidélité exceptionnelle
de cet aspect marbre harmonieux qu’il a en origine.






La pis marble velvet



Lapis

FLOOR: Lapis Pearl Cross 60x120 -24"x48” rett.



marble velvet



gres porcellanato smaltato
a p I S glazed ceramic stoneware . grés cérame émaillé

»

sand cross pearl cross grey cross

formati
sizes . formats

STRUTTURA STONE
[ 90x90 rett. 60x120 rett. 60x120 rett. 60x60 rett. ** | 30x60 rett. **
EVO 36"x36” 24”x48” 24”x48” 24"x24” 12"x24”
9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm
soft soft soft soft soft
sand cross sand cross F56 F56
pearl cross pearl cross
grey cross grey cross
black cross black cross
PCS/BOX 2 2 2 PCS/BOX 4 8
MQ/BOX 1,62 1,44 1,44 MQ/BOX 1,44 144
KG/BOX 33 30 30 KG/BOX 28,5 28,5
BOX/PALLET 45 35 35 BOX/PALLET 30 32
MQ/PALLET 72,90 50,40 50,40 MQ/PALLET 43,20 46,08
KG/PALLET 1485 1050 1050 KG/PALLET 855 912

** NO REACTIVE 3D EVO
18
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SOFT RECTIFIED FROST DIGITAL
PROOF  TECHNOLOGY

black cross

decori
decors . décorations

vogue lapis*

sand struttura stone

muretto lapis*

pezzi speciali
special pieces . pieces spéciales

—

—

marble velvet

pearl struttura stone

—

30x30 30x60
12”x12” 12°x24”
9 mm 9 mm
soft soft
sand cross [ D6 | D13
pearl cross | D6 |
grey cross [ D6 |
black cross [ D6 |
PCS/BOX = 4
MQ/BOX
KG/BOX
BOX/PALLET 30 30
MQ/PALLET
KG/PALLET

battiscopa battiscopa battiscopa

6,5x120 rett. 7,5x90 rett. 7,5x60 rett.

2,5"x48” 3,5"x36” 3,5"x24”

9 mm 9 mm 9 mm
sand cross [ B6 |
pear| cross [ B6 |
grey cross [ B6 |
black cross | IEA
PCS/BOX 10 10 10
MQ/BOX
KG/BOX
BOX/PALLET
MQ/PALLET
KG/PALLET

* surete.on net. sufilet
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‘ art and materials




Un effetto metallo ossidato audace
e dal grande impatto visivo, pensato
per contaminare gli spazi abitati
con un tocco di stile industrial.
Cinque varianti cromatiche in una
finitura attentamente studiata per
evocare la luminosa consistenza del
metallo e per esaltare la complessita
dei cromatismi e la graffiante
espressivita della texture.

Steel Art

A bold oxidised metal effect with great visual impact,
designed to contaminate living spaces with a touch of
industrial style. Five different colours in a finish carefully
designed to evoke the luminous texture of metal and

to enhance the chromatic complexity and the biting
expressiveness of the texture.

Un effet métal oxydé audacieux avec un grand coup
visuel, concu pour remplir les espaces du quotidien avec
un style industriel. Cing nuances de couleurs avec une
finition soigneusement cong¢ue pour évoquer la luminosité
constante que provoque le métal et pour donner de la
mixture aux couleurs ainsi que la texture audace.

21



Steel Art
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gres porcellanato smaltato
glazed ceramic stoneware . grés cérame émaillé

WALL: Steel Arts Corten 60x120 - 24”x48” - Steel Arts Nikel 60x120 - 24”x48”
FLOOR: Steel Arts Nikel 60x120 - 24”x48”



0600 art and materils

MODERATE  FROST
VARIATION  PROOF

SEMI-GLOSS (OLOURBODY RECTIFIED DIGITAL

TECHNOLOGY

lead nikel corten
rodium titanium
formati decori pezzi speciali

sizes . formats decors . décorations special pieces . piéces spéciales

—

—

—

mosaico 5x5 battiscopa battiscopa battiscopa
90x90 rett.| 60x120 rett. | 60x60 rett. T36* 30x30 6,5x120 rett. | 7,5x90 rett. 7,5x60 rett.
36"x36” 24”x48” 24°x24” 12°x12” 2,57x48” 3,5”"x36” 3,5"x24”
9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm
lead F58 F58 F56 lead [ D14] lead [ B6 | [ B5 | [ B3 |
nikel [F58] E [F56 nikel [ D14] nikel Ea [ B5 | | B3 |
rodium |3 E F56] rodium |[EH rodium [ B6 | [ B5 | | B3 |
titanium titanium | 21 titanium | IEA [ B5 | | B3 |
corten F58] E E3 corten [ D14] corten | B6 | [ B5 | | B3 |
PCS/BOX 2 2 4 PCS/BOX 4 PCS/BOX 10 10 10
MQ/BOX 1,62 1,44 1,44 MQ/BOX MQ/BOX
KG/BOX 33 30 28,5 KG/BOX KG/BOX
BOX/PALLET 45 35 30 BOX/PALLET BOX/PALLET
MQ/PALLET 72,90 50,40 43,20 MQ/PALLET MQ/PALLET
KG/PALLET 1485 1050 855 KG/PALLET KG/PALLET

* surete.on net. su filet
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‘ art and materials



Una collezione dedicata a chi ama
lo stile minimalista e le superfici
dal carattere schiettamente
materico e lo stile metropolitano.
Una texture che ricorda le malte
pigmentate stese a mano, ricca

di dettagli ultrarealistici declinati
in quattro accoglienti tinte opache
facili da abbinare.

Il formato 120x120 cm valorizza
questo look uniforme e compatto di
grande attualita.

Walk Materials

A collection dedicated to those who love the minimalist
style and surfaces with a distinctly material character and
metropolitan style. A texture reminiscent of hand-laid
pigmented mortars, rich in ultra-realistic details declined
in four cosy matt colours that are easy to match. The
120x120 cm size enhances this uniform and compact look
of great relevance.

Une collection dédicassée a ceux qui aiment le style
minimal et les surfaces au caractére des matieres premiers
ainsi qu’au style métropolitain. Une texture rappelant les
mortiers pigmentés appliqués a main, riche en détails

trés réalistes, disponible en quatre couleurs mattes, trés
accueillantes et faciles a coordonner. Le format 120x120
cm valorise I'aspect uniforme et compact de tendance..

25



Walk Materials
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gres porcellanato smaltato
glazed ceramic stoneware . grés cérame émaillé

FLOOR: Walk Materials Salt 120x120 - 48”x48” rett.



MATT  COLOURBODY  RECTIFIED

CERAMIC

mud

formati

©

FROST
PROOF

sizes . formats

DIGITAL
TECHNOLOGY

smoke

decori

decors . décorations

salt

pezzi speciali
special pieces . pieces spéciales

p—

—

arts and materials

mosaico 5x5 battiscopa battiscopa
120x120 rett.| 60x120 rett. | 60x60 rett. T36* 30x30 6,5x120 rett. | 7,5x60 rett.
48”x48” 24"x48” 247x24” 12"x12” 2,5"x48” 3,5"x24”
9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm
mud F67 F58 F56 mud D14 mud | B6 | [ B3 |
salt F67 F58 F56 salt D14 salt [ B6 | [ B3 |
smoke |[EH F58 F56 smoke | smoke |IE& [ B3 |
PCS/BOX 2 2 4 PCS/BOX 4 PCS/BOX 10 10
MQ/BOX 2,88 1,44 1,44 MQ/BOX MQ/BOX
KG/BOX 55 28 28,5 KG/BOX KG/BOX
BOX/PALLET | 24 36 30 BOX/PALLET BOX/PALLET
MQ/PALLET | 69,12 51,84 43,20 MQ/PALLET MQ/PALLET
KG/PALLET | 1320 1008 855 KG/PALLET KG/PALLET

* surete.on net. su filet
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@ contemporary



La preziosita del marmo in

quattro nuance sofisticate e attuali
disponibili in numerosi formati e
corredate da un ampio apparato
decorativo. Una superficie moderna
in finitura opaca, percorsa da
venature lucide effetto quarzo che
esaltano la componente materica
del progetto. La texture sfoggia una
luminosita che dona agli ambienti
eleganza e leggerezza visiva.

Lumiere

The preciousness of marble in four sophisticated and
up-to-date nuances available in several sizes and
accompanied by an extended decorative range. A modern
surface in a matt finish, crossed by quartz-effect glossy
veins that enhance the material component of the design.
The brilliance of the texture gives the rooms elegance and
visual lightness.

La beauté du marbre en quatre nuances sophistiquées

et actuelles sont disponibles en plusieurs formats et
accompagnées d’un large panorama de décors. Une
surface moderne matte, enrichie par de veines brillantes
pour donner I'effet du quartz qui valorisent la partie
matérielle de ce projet. La texture donne luminosité aux
piéces, qui deviennent élégants et visuellement agréables.
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Lumiere

sky

formati
sizes . formats

60x120 rett.

71,5x71,5 rett.

milk

35,7x71,5 rett.

decori

honey

decors . décorations

decoro foglia d’oro
60x120 rett.

gres porcellanato smaltato
glazed ceramic stoneware . grés cérame émaillé

decoro peonia
60x120 rett.

247x48” 287x28” 14,2”x28”

9 mm 9 mm 9 mm

soft soft soft
sky F58 F74 F74
milk
honey F74 F74
cream F74 F74
PCS/BOX 2 3 4
MQ/BOX 1,44 1,53 1,02
KG/BOX 30 30,75 21,84
BOX/PALLET 35 32 48
MQ/PALLET 50,40 48,96 48,96
KG/PALLET 1050 984 1020

32

247x48” 247x48”
9 mm 9 mm
soft soft
fogli .
o,g R F63 peonia |IHH
d’oro
PCS/BOX 2 PCS/BOX 2
MQ/BOX 1,44 MQ/BOX 1,44
KG/BOX 30 KG/BOX 30
BOX/PALLET 35 BOX/PALLET | 35
MQ/PALLET 50,40 MQ/PALLET | 50,40
KG/PALLET 1050 KG/PALLET | 1050

* surete.on net. su filet
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SOFT RECTIFIED FROST DIGITAL
PROOF  TECHNOLOGY

cream

decoro leaf decoro botticelli g:ﬁgrg oque
60x120 rett. 35,7x71,5 rett. Poq
247%48" 14.27%28" 35,7x71,5 rett.
’ 14,2”x28”
9 mm 9 mm 9 mm
soft soft soft
metal
warm
leaf belle
F63 — 1= apodue F59
classic poq
cold
leaf
PCS/BOX 2 PCS/BOX 4 PCS/BOX 4
MQ/BOX 1,44 MQ/BOX 1,02 MQ/BOX 1,02
KG/BOX 30 KG/BOX 21,84 KG/BOX 21,84
BOX/PALLET | 35 BOX/PALLET | 48 BOX/PALLET | 48
MQ/PALLET | 50,40 MQ/PALLET | 48,96 MQ/PALLET | 48,96
KG/PALLET | 1050 KG/PALLET |1020 KG/PALLET | 1020
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Lumiere

decori
decors . décorations

60x120 24"x48" rett.
decoro foglia d’oro**

35,7x71,5 14,2”x28” rett.
decoro belle époque**

* 3 facce disponibili
3 faces available . 3 faces disponibles

34

60x120 24”x48” rett.
decoro peonia**

35,7x71,5 14,2”x28” rett.
decoro botticelli cold**

** 4 facce disponibili
4 faces available . 4 faces disponibles

gres porcellanato smaltato
glazed ceramic stoneware . grés cérame émaillé

60x120 24”"x48" rett.
decoro metal leaf*

35,7x71,5 14,2”x28” rett.
decoro botticelli warm**
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SOFT RECTIFIED

FROST DIGITAL
PROOF  TECHNOLOGY

60x120 24”x48” rett.
decoro classic leaf*

pezzi speciali

special pieces . piéces spéciales

p—

—

battiscopa battiscopa
6,5x120 rett. | 7,5x71,5 rett.
2,5"x48” 3,5"x28”
9 mm 9 mm
soft soft
sky [ B6 | | B5 |
milk [ B6 | [ B5 |
honey [ B6 | [ BS |
cream [ B6 | [ BS |
PCS/BOX 10 10
MQ/BOX
KG/BOX
BOX/PALLET
MQ/PALLET
KG/PALLET

contemporary
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@ wood mood

REARCTIVE"

EVO




Quattro essenze lignee calde e
genuinamente naturali per una
collezione di doghe dalla superficie
morbida e altamente tecnica. Colori
vividi, texture ultra-realistiche e
una finitura piacevolmente opaca:
la tecnologia decorativa REACTIVE
3D EVO infonde a nodi, fibrature

e vene di questo effetto legno un
senso di autenticita sorprendente.
Evocando il fascino delle
pavimentazioni storiche, il decoro
cassettone da a questa collezione
dall’appeal contemporaneo un
tocco di classicita.

Le Doghe

Four warm and genuinely natural wood essences for a
collection of planks with a soft, highly technical surface.
Vivid colours, ultra-realistic textures and a pleasantly
matt finish: REACTIVE 3D EVO decorative technology
infuses the knots, fibres and veins of this wood effect
with a surprising sense of authenticity. Evoking the charm
of historic flooring, the coffered decoration gives this
collection with contemporary appeal a classic touch.

Quatre essences de bois chaleureuses et naturelles pour
une collection de dogues avec la surface agréable au
toucher et fidele a I'effet technique. Couleurs vivaces,
textures trés fideles a l'originale et finition matte: la
technologie décorative REACTIVE 3D EVO donne

aux ncoeuds, grains et veinages de cet effet bois, une
surprenante authenticité. Evoquant le charme des
parquets d’en temps, le décor confere a cette collection
au charme contemporain une touche de classic.
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Le Doghe wood mood



Le Doghe

gres porcellanato smaltato

glazed ceramic stoneware . grés cérame émaillé

olmo castagno rovere
formati
sizes . formats
meees N meees N
20X120 rett. | 30x120 rett. 20x120 rett. | 30x120 rett.
. . " " Grip R11 Grip R11
8"x48 12”x48 e oo e g
EVO 8”"x48 12”x48
9 mm 9 mm 9 mm 9 mm
R10 R10 R R11
olmo olmo
castagno castagno
rovere rovere F59 F59
mogano mogano
PCS/BOX 6 4 PCS/BOX 6 4
MG/BOX 144 1,44 MG/BOX 144 1,44
KG/BOX 30 30 KG/BOX 30 30
BOX/PALLET 36 36 BOX/PALLET 36 36
MQ/PALLET 51,84 51,84 MQ/PALLET 51,84 51,84
KG/PALLET 1080 1080 KG/PALLET 1080 1080
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wood mood

@00

SOFT RECTIFIED FROST DIGITAL
PROOF  TECHNOLOGY

90x90 36”x36” rett.

Mogano ;
Intreccio rovere
decori pezzi speciali
decors . décorations special pieces . piéces spéciales
RERCTIVE® intreccio sweet le doghe* t6>aE:‘.)t(|1$2c(<)3 ’::tt
m 90x90 rett. 30x30 Senagr
- 36”%x36” 127x12” !
EVO
9 mm 9 mm 9 mm
R10 R10
olmo | D6 | olmo | B6 |
intreccio castagno |IEA castagno | IEA
F58
rovere rovere [ D6 | rovere [ B6 |
mogano [ D6 | mogano [ B6 |
PCS/BOX 2 PCS/BOX 6 PCS/BOX 10
MQ/BOX 1,62 MQ/BOX MQ/BOX
KG/BOX 33 KG/BOX KG/BOX
BOX/PALLET 45 BOX/PALLET 60 BOX/PALLET
MQ/PALLET 72,90 MQ/PALLET MQ/PALLET
KG/PALLET 1485 KG/PALLET KG/PALLET

* surete.on net. su filet
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‘ stone & natural

Satin Safe In&Out
SOFT TOUCH




Slate coglie il genuino spirito
dell’ardesia, declinandolo in ben
cinque nuance calde e accoglienti.
Faglie, striature, vene e passaggi di
tono: i tratti distintivi della pietra
naturale sono stati armonizzati

in una texture dal look minimal,
pienamente in sintonia col gusto
contemporaneo.

Slate

Slate captures the genuine spirit of slate, declining it in
no less than five warm and cosy nuances. Faults, streaks,
veins and tone transitions: the distinctive features of
natural stone have been harmonised in a texture with a
minimalist look, fully in tune with contemporary taste.

Slate capture 'effet authentique de I'ardoise, en le
divisant en cing nuances chaudes et accueillantes. Les
Défauts ,rayures, veinage et melange de tonalité : les
caractéristiques de la pierre naturelle ont été harmonisées
dans une texture pour un effet minimal, en pleine
harmonie avec le golt contemporain.

Satin Safe In&Out
SOFT TOUCH

43






Slate stone & natural

Una nuova finitura ideale per le
applicazioni indoor e outdoor,
morbida al tatto nonostante l'elevata
resistenza allo scivolamento. La
tecnologia Satin&Safe massimizza la
continuita estetica tra i pavimenti
interni e quelli esterni con un’unica
superficie sempre sicura anche in
presenza di umidita.

Satin Safe In&Out
SOFT TOUCH

A new finish ideal for indoor and outdoor applications,
soft to the touch despite its high slip resistance.
Satin&Safe technology maximises the aesthetic continuity
between indoor and outdoor floors with a single surface
that is always safe even in the presence of moisture.

Une nouvelle surface idéale pour l'utilisation a I'intérieur
et a 'extérieur, agréable au toucher malgré une haute
résistance antidérapente. La technologie Satin&Safe
maximise la continuité au niveau esthetique entre les sols
intérieurs et extérieurs avec une seule surface toujours
sQre, méme en présence d’humidité.

FLOOR: Slate Greige 60x120 - 24”x48”
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gres porcellanato smaltato
glazed ceramic stoneware . grés cérame émaillé

greige anthracite
formati
sizes . formats
. 90x90 rett. 60x120 rett. 60x60 rett. 30x60 rett.
Satin Safe 36"x36" 24"x48" 24"x24” 12”x24"
|n&out 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm

R10-R11 SOFT TOUCH | R10-R11 SOFT TOUCH | R10-R11 SOFT TOUCH | R10-R11 SOFT TOUCH

white F66 F66 F55 F55
greige
anthracite
sand
nut F55 F55
PCS/BOX 2 2 4 8
MQ/BOX 1,62 1,44 1,44 1,44
KG/BOX 33 30 28,5 28,5
BOX/PALLET 45 35 30 32
MQ/PALLET 72,90 50,40 43,20 46,08
KG/PALLET 1485 1050 855 912
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MATT RECTIFIED FROST
PROOF

decori

decors . décorations

DIGITAL

TECHNOLOGY

pinweel slate*
30x30
127x12”
9 mm
white (D16
greige (D16 |
anthracite D16 ]
sand D16 ]
nut D16 |
PCS/BOX 6
MQ/BOX
KG/BOX
BOX/PALLET 40
MQ/PALLET
KG/PALLET

* surete.on net. sufilet

nut

pezzi speciali

special pieces . piéces spéciales

—

—

—

stone & natural

battiscopa battiscopa battiscopa

6,5x120 rett. 7,5x90 rett. 7,5x60 rett.

2,5"x48” 3,5"x36” 3,5”x24”

9 mm 9 mm 9 mm
white Ea
greige [ B6 |
anthracite [ B6 |
sand [ B6 |
nut [ B6 |
PCS/BOX 10 10 10
MQ/BOX
KG/BOX
BOX/PALLET
MQ/PALLET
KG/PALLET
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‘ stone & natural

Satin Safe In&QOut
SOFT TOUCH




Con questa collezione La Fenice
mette a punto un effetto pietra

in quattro varianti cromatiche
dedicato alle pavimentazioni
in&outdoor. La tecnologia
Satin&Safe, applicata per la

prima volta a una collezione non
rettificata, ne fa una superficie
versatile, sicura e sempre facile da
pulire.

Docks 25

With this collection, La Fenice develops a stone effect

in four colours dedicated to in&outdoor flooring. The
Satin&Safe technology, applied for the first time to an
unrectified collection, makes it a versatile, safe and always
easy-to-clean surface.

Avec cette collection, La Fenice a développé un effet
pierre en quatre couleurs dédiées aux carrelages pour
intérieur et extérieurs. La technologie Satin&Safe,
appliquée pour la premiére fois a une collection non
rectifiée, en fait une surface polyvalente, slre et toujours
facile a nettoyer.

Satin Safe In&Out
SOFT TOUCH
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gres porcellanato smaltato
O C S glazed ceramic stoneware . greés cérame émaillé

FLOOR: Docks25 Coke 30,8x61,5 - 12”x24”
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@ % arts and materials

MATT FROST DIGITAL
PROOF  TECHNOLOGY

coke smoke

formati
sizes . formats

. 30,8x61,5
Satin Safe 12"x24”
IN&Out 9 mm

R10-R11 SOFT TOUCH
pearl F75
coke
smoke
ivory
PCS/BOX 7
MQ/BOX 1,32
KG/BOX 24,5
BOX/PALLET 60
MQ/PALLET 79,20
KG/PALLET 1470
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Gres porcellanato smaltato rettificato

Glazed porcelain stoneware rectified

Destinazione d’uso del materiale: GRUPPO DI APPARTENENZA:
piastrelle ceramiche per pavimenti interni ed esterni GROUP BIA GL - ANNEX G - EN 14411
Intended use of the material: SPECIFIC GROUPING: BI A GL
floor tiles for interior and exterior use GROUP BIA GL - ANNEX G - EN 14411
CARATTERISTICA SIMBOLOGIA METODO DI PROVA VALORI DICHIARATI
FEATURES SYMBOLICS TEST METHOD DECLARED VALUES
Lunghezza e larghezza .I UNI EN ISO o
Length and width 10545-2 W303 % max310mm

+“—>
Spessore UNI EN ISO .
Thickness 10545-2 W35% max305mm

Rettilineita dei lati
Straightness of sides

UNI EN ISO

10545-2 W 3 0,3 %; max 3 0,8 mm

Dimensioni Dimensions
Dimensione di Fabbricazione/Work Size)

Rectangularity 10545-2 W 3 0,3 %; max 31,5 mm

Ortogonalita ?7 UNI EN ISO
LIS

Planarita UNI EN ISO
1 o/
> Surface flatness 10545-2 W 30,4 %; max 318 mm
Assorbimento "y UNI EN 1SO
Water absorption E, * “\) 10545-3 =05%
Forza di rottura ‘ UNI EN ISO Sp/Th <75 mm =700 N
Breaking strength S—— 10545-4 Sp/Th =75 mm =1300 N
© .
S Modulo di rottura ‘ UNI EN ISO
© > 35 N/mm?2
E, Modulus of rupture p— 10545-4
o
2 wis,
© Resistenza agli sbalzi termici N\ UNI EN ISO Resistant
(7] H _
& Thermal Shock resistance m 10545-9
Resistenza al gelo UNI EN ISO Resistant
Frost resistance 10545-12
Reazione al fuoco _ Al
Fire reaction fl
TU »
g Resistenza macchie - classe UNI EN ISO 5
QEJ Stain resistance - class P 10545-14
G
2 Resistenza ai prodotti chimici
2 d’impiego domestico e UNI EN ISO A
§ Resistance to household 10545-13
S chemical products

Le attivita del Gruppo La Fenice Bilancio di
contribuiscono indirettamente agli Obiettivi di Sviluppo sostenibilita
Sostenibile (SDGs) promossi dall’lONU. 2022

Siamo onorati ed orgogliosi di poter presentare il 1°
Bilancio di Sostenibilita del nostro Gruppo, che riporta
le performance degli ultimi due anni e gli impegni futuri
nelle tre declinazioni della Sostenibilita ESG, ambientale,
sociale e di Governance.
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